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Names of parties  (including the names in the Chinese language, if known) 
各方的姓名或名稱 (包括所知悉的中文姓名或名稱)
In case of change of ownership, please specify Identification  Numbers of parties  (Identity Card No./Travel Document No./Company No./etc.)  
如涉及業權轉變，請註明各方的身分識別號碼 
(身分証號碼、旅行証件號碼、公司編號等)
Status of parties 
(Assignor/  Assignee/ etc.)
各方的身分 
(出讓人、受讓人等) 
Respective shares in, and capacities in relation to, the premises 
各方在處所的各別份數和身分  
English Name/ Alias name
英文姓名/ 別名
Chinese Name/ Alias name
中文姓名/ 別名
ID Type  身分識別種類 / 
For others, please specify  如其它請說明
ID Number  
身分識別號碼
Status Type 
身分種類 
Capacity Type
身分種類 
Shares  
所佔份數
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I have read and fully understand the Remarks. 
 
我已閱畢並完全明白該備註。
 
 Remarks備註
 
The e-memorial form is available when you click the confirmation button at the bottom. Before proceeding, please read the following Remarks  (“the Remarks”) .
 
電子註冊摘要表格會在你按「確認及繼續」的按鈕時出現。請在按鈕前，細閱下列備註（“該備註”）。
 
 
(1)         Registration of an instrument under the Land Registration Ordinance shall be effected by delivering into the Land          Registry such instrument together with a memorial thereof in the form specified and provided by the Land Registrar and by compliance with the Ordinance and subsidiary legislation. 
根據《土地註冊條例》（“該條例”）進行的文書註冊，須依照下述的規定達成：將該文書連同該文書的註冊摘要，以土地註冊處處長所指明和提供的表格交付土地註冊處，並須符合該條例及附屬法例的規定。
 
(2)         The purposes of the land records are to prevent secret and fraudulent conveyances, and to provide means whereby the titles to real and immovable property may be easily traced and ascertained.  Any information, including personal data,          contained in instruments and memorials lodged for registration will appear in the public land registers kept by the Land Registry.  All documents are open for public search and inspection. Please ensure that all practicable steps are taken          to comply with Principle 1(3) in Schedule 1 of the Personal Data (Privacy) Ordinance by informing the data subjects that upon registration of documents in the Land Registry the personal data contained therein will become open to public search and inspection.  
土地紀錄的用途是防止秘密及有欺詐成分的物業轉易，以及提供容易追溯和確定土地財產及不動產業權的方法。交付註冊的文書和註冊摘要內載的任何資料，包括個人資料都會顯示在土地註冊處備存的公眾土地登記冊內。所有文件都公開給巿民查閱。請確保採取所有切實可行的措施，以符合《個人資料（私隱）條例》附表１第１原則第３項的規定，即告知資料當事人文件一經在土地註冊處註冊，文件內載的個人資料即可公開供巿民查閱。
 
(3)         Please specify in the memorial the solicitors code of the solicitor/solicitors firm by whom the instrument was delivered.  The Land Registry will return the instrument to the solicitor/solicitors firm concerned in accordance with the code.
請在註冊摘要註明交付文書的律師／律師行的律師代號，土地註冊處會根據代號把文書交還有關的律師／律師行。
 
(4)         Address should include the name of the street and the number of the premises.  
地址應包括街道名稱及物業門牌號數。
 
(5)         For plan that is larger than A3 size, please attach a copy to the memorial. 
          如圖則大於A3尺寸，請把圖則副本附於註冊摘要。
 
(6)          If space is insufficient, please show particulars with references on a separate sheet stapled onto this form.
          如不夠空位填寫詳情，請另頁填寫並註明參照資料，然後把附頁與本表格釘在一起。 
 
(7)         The e-memorial form is to provide an alternative channel for filling in the memorial forms.  When the e-memorial form is being filled in, guidance notes and warning/error messages may appear.  All the guidance notes and warning/error messages appeared on, and all the information auto-filled up through the e-memorial form, are provided for reference only. The user shall ensure that information inserted in the e-memorial form is accurate and correct.  All the completed e-memorial forms lodged for registration with instruments are subject to normal scrutiny under the LandRegistration Ordinance and Land Registration Regulations. 
電子註冊摘要表格是填寫註冊摘要表格的另一途徑。當填寫註冊摘要時，提示和注意事項可能會出現。電子註冊摘要表格所載的各項提示和注意事項，以及經其自動填入的各項資料，僅供參考，用戶須自行確保填入電子註冊摘要表格內的資料準確無誤。已填妥的電子註冊摘要表格連同相關文書一併送交註冊時，仍須根據《土地註冊條例》及《土地註冊規例》，按一般程序接受審核。
 
(8)         By using the e-memorial form, user agrees to accept unconditionally the terms of the disclaimer of the e-memorial form (“the Disclaimer”) and as they may be revised and/or amended from time to time by the Land Registry without prior notice to the user.  Please go to the Land Registry web page for details of the Disclaimer and check the page regularly for any revisions and/or amendments which may be made. 
用戶一旦使用電子註冊摘要表格，即表示已同意無條件接受電子註冊摘要表格免責聲明內的各項條款（“該
免責聲明”），以及任何土地註冊處不時在無須預先通知用戶的情況下而對該免責聲明所作出的修改及／或修訂。有關該免責聲明的詳情，請瀏覽土地註冊處網頁，並定期瀏覽該網頁，查閱任何修改及／或修訂。
 
 
   MEMORIAL of an instrument to be registered in the Land Registry
under the Land Registration Ordinance
依據土地註冊條例在土地註冊處註冊的文書之註冊摘要
Solicitors Code of lodging firm
交付文書律師行的律師代號
Registration
Fee 
註冊費用
Please tick the appropriate box 請選擇合適方格
$210
$230
$450
$1000
$2000
Other   (please specify)
其他 (請註明)
$
Nature and object of the instrument 文書的性質及目的
Property Reference Number (if any) 物業參考編號 (如有的話) 
  Address (if applicable; including the address in the Chinese language, if known) 地址 (如適用，包括所知悉的中文地址)
    
Address (if applicable; including the address in the Chinese language, if known) 地址 (如適用，包括所知悉的中文地址)
  Undivided Shares (if any)  所佔的不分割份數 (如有的話)
  Lot Number(s)  地段編號 
    
Lot Number(s)  地段編號 
Date of
instrument
文書日期
/
/
Day 日
Month 月
Year 年
Consideration 代價
HK$
Names of parties (including the names in the Chinese language, if known) 
各方的姓名或名稱 (包括所知悉的中文姓名或名稱)
You may click " +" or "-"  to add/delete a row for inputting/deleting details of a party. For amendment of parties after clicking "Complete Parties Input" button, please click "▶" for action. 
請按 "+" 號或 "-"號來 增加/刪除各方的姓名的資料。若已按「完成輸入各方的姓名」後才再作修改，請先按 "▶"。
In case of change of ownership, please specify Identification  Numbers of parties (Identity Card No./Travel Document No./Company No./etc.)  如涉及業權轉變，請註明各方的身分識別號碼(身分証號碼、旅行証件號碼、公司編號等)
Status of parties (Assignor/  Assignee/ etc.)
各方的身分 (出讓人、受讓人等) 
Respective shares in, and capacities in relation to, the premises 各方在處所的
各別份數和身分
Text
Text
Text
Text
Text
Text
Text
Text
Names of parties  (including the names in the Chinese language, if known) 
各方的姓名或名稱 (包括所知悉的中文姓名或名稱)
You may click " +" or "-"  to add/delete a row for inputting/deleting details of a party. For amendment of parties after clicking "Complete Parties Input" button, please click "▶" for action. 
請按 "+" 號或 "-"號來 增加/刪除各方的姓名的資料。若已按「完成輸入各方的姓名」後才再作修改，請先按 "▶"。
In case of change of ownership, please specify Identification  Numbers of parties  (Identity Card No./Travel Document No./Company No./etc.)  
如涉及業權轉變，請註明各方的身分識別號碼 
(身分証號碼、旅行証件號碼、公司編號等)
Status of parties 
(Assignor/  Assignee/ etc.)
各方的身分 
(出讓人、受讓人等) 
Respective shares in, and capacities in relation to, the premises 
各方在處所的各別份數和身分  
English Name/ Alias name
英文姓名/ 別名
Chinese Name/ Alias name
中文姓名/ 別名
ID Type  身分識別種類 / 
For others, please specify  如其它請說明
ID Number  
身分識別號碼
Status of Parties 
各方的身分
Capacity Type
身分種類 
Shares  
所佔份數
Memorial number (including district code
identifier, if applicable) of transaction
satisfied 被償付的文書之註冊摘要編號
(包括地區標識代號，如適用)
Stamp Office Instrument Reference No.
印花稅署文書編號
Stamp Duty 印花稅
$
On this
day of
20
於 20
年
月
I (name)
日，本人（姓名）
of (name of solicitors firm)
Hong Kong, Solicitor
為（律師行名稱）
的香港律師
hereby certify that the foregoing Memorial contains a just and true account of the several particulars therein set forth as required by the Land Registration Regulations.
在此核實上述註冊摘要，是錄載其內所列各項詳情的確當真實敘述，以符合《土地註冊規例》的規定。
LR152A
Hong Kong 香港
Web Service Response Pre-Processor
Connection Name: WebServiceDC
To use a different data connection, update the PostExecute event in the XML Source.
 MEMORIAL of an instrument to be registered in the Land Registry
under the Land Registration Ordinance
依據土地註冊條例在土地註冊處註冊的文書之註冊摘要
Solicitors Code of lodging firm
交付文書律師行的律師代號
Registration
Fee 
註冊費用
Please tick the appropriate box 請選擇合適方格
Please make reference to the Schedule of the Land Registration Fees Regulations  and select the appropriate check box with registration fee required for the instrument or fill in the appropriate registration fee under the field 
of “Other”. 
請參考《土地註冊費用規例》附表，選取載有適當註冊費的方格或在「其他」一欄內填上適當的註冊費。
$210
$230
$450
$1000
$2000
Other   (please specify)
其他 (請註明)
$
Nature and object of the instrument 文書的性質及目的
You are now under Preview mode. For amendment/ input of particulars of memorial,  please click "Close Preview" button first.
你現正在預覽模式，如要修改/輸入註冊摘要資料，請先按「關閉預覽」按鈕。
Property Reference Number (if any) 物業參考編號 (如有的話)
Premises affected by the instrument 受文書影響的處所
Address (if applicable; including the address in the Chinese language, if known) 地址 (如適用，包括所知悉的中文地址)
Undivided Shares (if any)  所佔的不分割份數 (如有的話)
Lot Number(s)  地段編號 
Date of
instrument
文書日期
/
/
Day 日
Month 月
Year 年
Consideration 代價
Names of parties (including the names in the Chinese language, if known) 
各方的姓名或名稱 (包括所知悉的中文姓名或名稱)
In case of change of ownership, please specify Identification  Numbers of parties (Identity Card No./Travel Document No./Company No./etc.)  如涉及業權轉變，請註明各方的身分識別號碼(身分証號碼、旅行証件號碼、公司編號等)
Status of parties (Assignor/  Assignee/ etc.)
各方的身分 (出讓人、受讓人等) 
Respective shares in, and capacities in relation to, the premises 各方在處所的
各別份數和身分
~ to be continued 待續 ~
Memorial number (including district code
identifier, if applicable) of transaction
satisfied 被償付的文書之註冊摘要編號
(包括地區標識代號，如適用)
Stamp Office Instrument Reference No.
印花稅署文書編號
Stamp Duty 印花稅
$
On this
day of
20
於 20
年
月
I (name)
日，本人（姓名）
of (name of solicitors firm)
Hong Kong, Solicitor
為（律師行名稱）
的香港律師
hereby certify that the foregoing Memorial contains a just and true account of the several particulars therein set forth as required by the Land Registration Regulations.
在此核實上述註冊摘要，是錄載其內所列各項詳情的確當真實敘述，以符合《土地註冊規例》的規定。
Nature and object of the Instrument   文書的性質及目的
Premises affected by the Instrument   受文書影響的處所
Property Reference Number   物業參考編號
Address   地址
Address   地址  
Undivided Shares   所佔的不分割份數
Lot Number(s)   地段編號
Lot Number(s)   地段編號
Consideration   代價
Names of parties (including the names in the Chinese language, if known) 
各方的姓名或名稱 (包括所知悉的中文姓名或名稱)
In case of change of ownership, please specify Identification  Numbers of parties (Identity Card No./Travel Document No./Company No./etc.)  如涉及業權轉變，請註明各方的身分識別號碼(身分証號碼、旅行証件號碼、公司編號等)
Status of parties (Assignor/  Assignee/ etc.)
各方的身分 (出讓人、受讓人等) 
Respective shares in, and capacities in relation to, the premises 
各方在處所的各別份數和身分
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The Land Registry  土地註冊處
e-Memorial Form (LR152A) – for lodging solicitors  電子註冊摘要表格 (LR152A) - 供遞交文書的律師行使用
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	CurrentPage: 
	PageCount: 
	MFI: 
	prt_disclaim_btn: 
	Please click the blue area on screen for using scroll bar to view all items of the Remarks.
請按屏幕藍色部份來使用捲軸閱讀本備註全文。: 
	Agree_btn: 
	Disagree_btn: 
	saveFlag: 
	useWSFlag: 
	Please make reference to the Schedule of the Land Registration Fees Regulations  and select the appropriate check box with registration fee required for the instrument or fill in the appropriate registration fee under the field 
of “Other”. 
請參考《土地註冊費用規例》附表，選取載有適當註冊費的方格或在「其他」一欄內填上適當的註冊費。: 
	Please ensure the printing option has been defaulted to 'fit to printable area' and select A4 paper for printing the e-Memorial Form.  A 2D barcode for capturing the data inputted will be printed on the upper right corner of the memorial form.  The size of the 2D barcode will vary, depending on the amount of data inputted.  Any additional 2D barcode(s) will be printed on the supplementary sheet(s) to the memorial. Please attach all supplementary sheets to the memorial form for lodgement.    Please do not make amendments to the printed form.  If any amendment is required after printing, please amend the information in the e-Memorial Form and then print a fresh copy of the form for registration.

請於列印選項選定「符合可列印區域」，並揀選以A4紙張來列印電子註冊摘要表格。輸入的資料會以二維條碼儲存並列印於註冊摘要表格的右上角。二維條碼的大小，視乎所輸入的資料多寡而定。若有額外的二維條碼，會列印於註冊摘要表格的附頁上。請把所有附頁連同表格一同遞交。請勿在電子註冊摘要表格的打印本上修改資料。在列印表格後如需修改資料，請在電子註冊摘要表格作出修正，然後列印一份新的表格交付註冊。: 
	Clear 清除: 
	Preview 預覽: 
	Please specify in the memorial the solicitors code of the solicitors firm/ government department by whom the instrument was delivered.  The Land Registry will return the instrument to the solicitors firm/government department concerned in accordance with the code. 
請在註冊摘要註明交付文書的律師行/政府部門的律師代號，土地註冊處會根據代號把文書交還有關的律師行/政府部門。: 
	Please make reference to the Schedule of the Land Registration Fees Regulations  and select the appropriate check box with registration fee required for the instrument or fill in the appropriate registration fee under the field 
of “Other”. 
請參考《土地註冊費用規例》附表，選取載有適當註冊費的方格或在「其他」一欄內填上適當的註冊費。: 
	Items provided in the list are editable after selection or you may simply input details in the space provided.
列表內的項目經揀選後可加以修改，你也可直接於空位內輸入資料。: 
	NatureDetail: 
	Change to PRN input 改以PRN輸入: 
	Change to text input 改以文字輸入: 
	You may click here to convert a list copied and pasted from MS WORD or EXCEL documents into table form. Please separate one PRN / ' - ' from another by space or a new line.
你可以貼上MS WORD或EXCEL文件的資料，並按此鍵轉換為以表格形式列出。請以空位或新一行來分隔所輸入的物業參考編號 / 「-」。: 
	Retrieve address, undivided shares (of sub-division land registers only) and lot information from the IRIS Online Services for reference. The information to be provided should not be regarded as a substitute for a land search.  The results may contain cross-reference wording, such as 'See Remarks', which is not part of the required address/undivided shares/lot description. You may also need to refer to appropriate sources [including remarks in the land register(s) concerned] for more information.
從「綜合註冊資訊系統」網上服務檢索地址、不分割份數 (只限於分層土地登記冊)及地段資料作參考。檢索所得的資料不能取代土地查冊。有關資料可能含有相互參照的字句，例如 'See Remarks'，而該等字句並非所需地址/不分割份數/地段的部份描述。你亦可能需要參照適當的資料來源(包括相關土地登記冊內的備註)，以取得更多資料。: 
	PropertyReference: 
	Please click '+' or '-' to add/delete a row for inputting/deleting 5 PRNs. Number sequence [i.e., (1), (2), (3), etc.] will be printed before each PRN. For the particulars [e.g., address, undivided shares and lot no(s).] belonging to a property, please adopt the same numbering scheme by following the same input sequence of PRNs. 
請按「+」或「-」號來增加/刪除每行5個的物業參考編號欄目。物業參考編號的次序[即(1), (2), (3)…等]會列印於每個編號之前。至於物業的詳細資料(例如地址、所佔的不分割份數及地段編號)，請於輸入資料時採用與物業參考編號相同的次序及數序。: 
	Please click '+' or '-' to add/delete a row for inputting/deleting 5 PRNs. Number sequence [i.e., (1), (2), (3), etc.] will be printed before each PRN. For the particulars [e.g., address, undivided shares and lot no(s).] belonging to a property, please adopt the same numbering scheme by following the same input sequence of PRNs. 
請按「+」或「-」號來增加/刪除每行5個的物業參考編號欄目。物業參考編號的次序[即(1), (2), (3)…等]會列印於每個編號之前。至於物業的詳細資料(例如地址、所佔的不分割份數及地段編號)，請於輸入資料時採用與物業參考編號相同的次序及數序。: 
	Please input the PRN(s) in the format of '1 alphabet + 7-digit number'.  For land registers not yet opened, please input ' - '.
請輸入以1個英文字母加7個數字組成的物業參考編號。若土地登記冊還未製備好，請填上「-」。: 
	Please input the PRN(s) in the format of '1 alphabet + 7-digit number'.  For land registers not yet opened, please input ' - '.
請輸入以1個英文字母加7個數字組成的物業參考編號。若土地登記冊還未製備好，請填上「-」。: 
	Please input the PRN(s) in the format of '1 alphabet + 7-digit number'.  For land registers not yet opened, please input ' - '.
請輸入以1個英文字母加7個數字組成的物業參考編號。若土地登記冊還未製備好，請填上「-」。: 
	Please input the PRN(s) in the format of '1 alphabet + 7-digit number'.  For land registers not yet opened, please input ' - '.
請輸入以1個英文字母加7個數字組成的物業參考編號。若土地登記冊還未製備好，請填上「-」。: 
	Please input the PRN(s) in the format of '1 alphabet + 7-digit number'.  For land registers not yet opened, please input ' - '.
請輸入以1個英文字母加7個數字組成的物業參考編號。若土地登記冊還未製備好，請填上「-」。: 
	Change to input in the form of textbox. 
改以整段(文字)形式輸入。: 
	Address: 
	You may click '+' or '-' to add/delete row(s) for inputting/deleting address(es). Number sequence [i.e., (1), (2), (3), etc.] will be shown in the first column of each address row. Please adopt the same numbering scheme by following the same input sequence of PRNs. 
請按「+」或「-」號來增加/刪除地址列。編號[即(1), (2), (3)…等]會顯示於每行地址的第一欄目。請於輸入地址時採用與物業參考編號相同的次序及數序。: 
	You may click '+' or '-' to add/delete row(s) for inputting/deleting address(es). Number sequence [i.e., (1), (2), (3), etc.] will be shown in the first column of each address row. Please adopt the same numbering scheme by following the same input sequence of PRNs. 
請按「+」或「-」號來增加/刪除地址列。編號[即(1), (2), (3)…等]會顯示於每行地址的第一欄目。請於輸入地址時採用與物業參考編號相同的次序及數序。: 
	AddressSeq: 
	AddressCell: 
	UndividedShare: 
	Change to input in the form of textbox. 
改以整段(文字)形式輸入。: 
	LotNumber: 
	You may click '+' or '-' to add/delete row(s) for inputting/deleting lot number(s), but number sequence [i.e., (1), (2), (3), etc.] in the first column of each row should be added/deleted manually. Please adopt the same numbering scheme by following the same input sequence of PRNs.
請按「+」或「-」號來增加/刪除地段編號列，但你需自行輸入/刪除每行第一欄的編號[即(1), (2), (3)…等]。請於輸入地段編號時採用與物業參考編號相同的次序及數序。: 
	You may click '+' or '-' to add/delete row(s) for inputting/deleting lot number(s), but number sequence [i.e., (1), (2), (3), etc.] in the first column of each row should be added/deleted manually. Please adopt the same numbering scheme by following the same input sequence of PRNs.
請按「+」或「-」號來增加/刪除地段編號列，但你需自行輸入/刪除每行第一欄的編號[即(1), (2), (3)…等]。請於輸入地段編號時採用與物業參考編號相同的次序及數序。: 
	LotItem: 
	LotDesc: 
	Please present the date in numerical form of Day-Month-Year.
請以日 - 月 - 年的數字形式填寫日期。: 
	Please present the date in numerical form of Day-Month-Year.
請以日 - 月 - 年的數字形式填寫日期。: 
	Please present the date in numerical form of Day-Month-Year.
請以日 - 月 - 年的數字形式填寫日期。: 
	Additional information for Date of Instrument: 
	Only numbers are allowed in this field. 
此欄只可填寫數字。: 
	Items provided in the list are editable after selection or you may simply input details in the space provided.
列表內的項目經揀選後可加以修改，你也可直接於空位內輸入資料。: 
	Consideration: 
	Click here for inputting or amending parties' details.
請按此輸入或修改各方的資料。: 
	Tb_Seq: 
	Tb_Name: 
	Tb_ID: 
	Tb_Status: 
	Tb_Share_Cap: 
	The names of parties stated in the memorial should be exactly the same as those contained in the instrument. 
註冊摘要所述各方的姓名或名稱須與文書所載的相符。: 
	The names of parties stated in the memorial should be exactly the same as those contained in the instrument. 
註冊摘要所述各方的姓名或名稱須與文書所載的相符。: 
	P_IDTyp: 
	P_IDTyp_desc: 
	For the instrument involving change of ownership (e.g., Assignment, Assent, Vesting Order), identification numbers of the parties concerned are required to be entered onto the memorial.
若文書涉及業權轉變(例如轉讓契、允許書及法庭的歸屬令)，須在註冊摘要上填寫有關各方的身分識別號碼。: 
	P_Status: 
	P_Capacity: 
	For instruments registered on the ownership side of the land register, the capacity of the assignees, e.g., joint tenants, tenants in common in equal shares, is required to be entered onto the memorial. For the latter case, the share of the assignees, e.g., 1/2 & 1/2 or 1/3 & 2/3 must be entered onto the memorial.  
與業權有關的文書，註冊摘要上必須填寫受讓人的身分和各別份數，例如聯權共有人、同等份額的分權共有人。就分權共有人而言，註冊摘要應述明受讓人的份數，例如 1/2 及 1/2 或1/3 及 2/3。: 
	You may click '+' or '-' to add/delete a row for inputting/deleting details of a party. For amendment of parties after clicking 'Complete parties input' button, please click '►' for action.  
請按「+」號或「-」號來增加/刪除各方的資料。若已按「完成輸入各方的資料」後才再作修改，請先按「►」。: 
	You may click '+' or '-' to add/delete a row for inputting/deleting details of a party. For amendment of parties after clicking 'Complete parties input' button, please click '►' for action.  
請按「+」號或「-」號來增加/刪除各方的資料。若已按「完成輸入各方的資料」後才再作修改，請先按「►」。: 
	Please specify ID Type. 
請註明身分識別種類。: 
	Px_IDTyp_Oth: 
	Items provided in the list are editable after selection or you may simply input details in the space provided.
列表內的項目經揀選後可加以修改，你也可直接於空位內輸入資料。: 
	The status of the parties in relation to the instrument (e.g., Vendor, Purchaser, Borrower, Lender) are normally stated after the names of parties in the instrument.
文書各方的身分(例如賣方、買方、借款人、貸款人)通常可在文書各方的姓名之後找到。: 
	Items provided in the list are editable after selection or you may simply input details in the space provided.
列表內的項目經揀選後可加以修改，你也可直接於空位內輸入資料。: 
	For instruments registered on the ownership side of the land register, the capacity of the assignees, e.g., joint tenants, tenants in common in equal shares, is required to be entered onto the memorial. For the latter case, the share of the assignees, e.g., 1/2 & 1/2 or 1/3 & 2/3 must be entered onto the memorial.  
與業權有關的文書，註冊摘要上必須填寫受讓人的身分和各別份數，例如聯權共有人、同等份額的分權共有人。就分權共有人而言，註冊摘要應述明受讓人的份數，例如 1/2 及 1/2 或1/3 及 2/3。: 
	Complete parties input
完成輸入各方的資料: 
	Clear all parties inputted
清除輸入各方的資料: 
	It refers to the Instrument Reference Number given by the Stamp Office. It is applicable to instruments which are chargeable with stamp duty.
指由印花稅署給予的文書編號。適用於可予徵收印花稅的文書。: 
	It refers to the amount of stamp duty paid. If the instrument is not chargeable with stamp duty, please specify "Nil" or " N.A.". If the instrument is being/has been adjudicated, please specify "adjudicated". If the agreement is subject to deferred payment of stamp duty, please specify "deferred". If space is insufficient, please show particulars with references on a separate sheet stapled onto this form.
指已付的印花稅款額。若不用交印花稅，請註明“無”或“不適用”。若文書正在或已被裁定，請註明“已裁定”。如買賣協議已申請延遲付印花稅，請註明“延遲支付”。如不夠空位填寫詳情， 請另頁填寫並註明參照資料，然後把附頁與本表格釘在一起。: 
	Please fill in the memorial no. of any instrument being discharged, reassigned or otherwise satisfied by the subject instrument. Please add the district code identifier i.e. UB/IS/N/SK/ST/TM/TP/TW/YL as prefix for memorial number(s) of instrument(s) delivered before 12.2.2005. 
請填上任何由文書解除、贖回或以其他方式償付的文書之註冊摘要編號。如果要填寫於2005年2月12日前交付註冊之文書的註冊摘要編號為被償付的文書，請在該編號前填寫這些文書的地區標識代號，即是UB/IS/N/SK/ST/TM/TP/TW/YL。: 
	Please fill in the memorial no. of any instrument being discharged, reassigned or otherwise satisfied by the subject instrument. Please add the district code identifier i.e. UB/IS/N/SK/ST/TM/TP/TW/YL as prefix for memorial number(s) of instrument(s) delivered before 12.2.2005. 
請填上任何由文書解除、贖回或以其他方式償付的文書之註冊摘要編號。如果要填寫於2005年2月12日前交付註冊之文書的註冊摘要編號為被償付的文書，請在該編號前填寫這些文書的地區標識代號，即是UB/IS/N/SK/ST/TM/TP/TW/YL。: 
	Please fill in the memorial no. of any instrument being discharged, reassigned or otherwise satisfied by the subject instrument. Please add the district code identifier i.e. UB/IS/N/SK/ST/TM/TP/TW/YL as prefix for memorial number(s) of instrument(s) delivered before 12.2.2005. 
請填上任何由文書解除、贖回或以其他方式償付的文書之註冊摘要編號。如果要填寫於2005年2月12日前交付註冊之文書的註冊摘要編號為被償付的文書，請在該編號前填寫這些文書的地區標識代號，即是UB/IS/N/SK/ST/TM/TP/TW/YL。: 
	Please fill in the memorial no. of any instrument being discharged, reassigned or otherwise satisfied by the subject instrument. Please add the district code identifier i.e. UB/IS/N/SK/ST/TM/TP/TW/YL as prefix for memorial number(s) of instrument(s) delivered before 12.2.2005. 
請填上任何由文書解除、贖回或以其他方式償付的文書之註冊摘要編號。如果要填寫於2005年2月12日前交付註冊之文書的註冊摘要編號為被償付的文書，請在該編號前填寫這些文書的地區標識代號，即是UB/IS/N/SK/ST/TM/TP/TW/YL。: 
	dd_E: 
	mm_E: 
	yy_E: 
	yy_C: 
	mm_C: 
	dd_C: 
	name_E: 
	name_C: 
	Solicitor_E: 
	Solicitor_C: 
	Please fill in the nature and object of the instrument to specify the type of instrument it belongs .
請填上文書的性質及目的，以說明有關文書所屬的類別。: 
	For instrument which is lodged for registration against all units in the same development, please state “ PRNs of all affected units”. For computerized land registers not yet created, please leave the box blank.
就同一發展項目的所有單位交付註冊的文書而言，請在該欄填上"所有受影響單位的物業參考編號"。若電腦土地登記冊還未製備好，毋需在該欄填上任何資料。: 
	Address should include the name of the street and the number of the premises.
地址應包括街道名稱及物業門牌號數。: 
	The share should tally with that shown in the instrument and relevant computerised land registers. If only part of the property e.g. 1/4 of the property is affected by the subject instrument, please state '(the share affected) of (the undivided shares of the property affected, such as 201/162888)' i.e. '1/4 of 201/162888'
該份數必須與文書及相關的電腦土地登記冊所顯示的相同。若有關文書只涉及部分物業，例如1/4，請填寫 ' (受影響物業的不可分割份數) 的 (受影響份數，例如 201/162888) '，即 '201/162888 的 1/4'。: 
	Please ensure the lot description in the instrument and memorial tallies with that shown in the relevant computerized land register. 
請確保文書及註冊摘要內的地段描述與相關的電腦土地登記冊所顯示的相符。: 
	If the money consideration is not in HK dollar, please specify both the currency and the amount involved. If the consideration is not in money terms, the description must tally with that shown in the instrument. If the instrument does not mention any consideration, please fill in “ NIL” or “N.A.”. 
如以金錢作為代價的貨幣不是港幣，請註明涉及的貨幣和款額。如並非以金錢作為代價，代價的描述必須與文書所顯示的相同。如文書沒有述及任何代價，請填寫'無'或'不適用'。: 
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